Натали Артрич
+421944464219
vas.triumff@gmail.com


ВОЛОНТЁРКА.
Сатира в 2 действиях.

ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ – помещица, живущая в городе.
СОФИЯ, ее дочь.
ГЕОРГИЙ, её сын.
КОВАЛЬ, её бывший муж.
СОФОКЛ РЕНИКСИС, учитель.
ИВАН СВИНАРЕНКО кладовщик в госпитале.
МАРФА, старая служанка. 

Действие происходит в Виннице. 1915 год, апрель.
Гостиная в городском доме  Циппозадрыпенской.


Действие 1.
Циппозадрыпенская сидит за бюро, перед ней бумаги, счетная книга, она читает, подсчитывает и пишет. Входит Георгий. 
ГЕОРГИЙ. Вы меня звали, маменька?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Жорж, минуту терпения. (Заполняет бумаги.)
Георгий садится, читает газету, шорох страниц.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Оставь газету. Не отвлекайся.
ГЕОРГИЙ. Так ведь это только пока я жду. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Не оправдывайся. Лучше принеси мне подушку, спина устала. 
Георгий берет подушку с дивана и аккуратно размещает между спиной матери и спинкой кресла, на котором она сидит. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, да не дергай мне платье. Сядь и слушай. 
ГЕОРГИЙ (возвращается к дивану). Разумеется, маман.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Господи, да не поглядывай ты на часы, сейчас я закончу со счетами...
ГЕОРГИЙ. Простите, маменька.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да не дергайся ты. И не болтай. Можно подумать, что ты маленький нетерпеливый мальчик, а меж тем у меня к тебе серьезный разговор. 
ГЕОРГИЙ. Вы меня пугаете, маменька.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Пришло время тебе понять, что ты уже взрослый мужчина, а я всего-навсего женщина. 
ГЕОРГИЙ. Всего-навсего...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да не перебивай ты. Так вот, я не могу больше вести наши семейные дела, этим теперь будешь заниматься ты. 
ГЕОРГИЙ (с ужасом). Я?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ну, конечно. И, как единственный сын, ты сразу получишь отсрочку от призыва. Ах, эта война, как она некстати. Я думала, ты закончишь университет в Одессе, там бы я пристроила тебя в консульство, французское  или даже английское, пока на небольшую должность, но потом ты сделал бы блестящую карьеру. А теперь что? 
ГЕОРГИЙ. Что?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Студенческая отсрочка твоя закончилась, консульства все внезапно закрыли, и ты должен идти на фронт, как какой-то мужик.  Ты не можешь просто так сидеть тут, в Виннице. Если мы срочно что-то не придумаем, тебе могут прислать повестку.
ГЕОРГИЙ. Я на фронт не хочу. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Так и я не хочу. Я к тому и говорю, что узнавала: если ты единственный сын, и на твоем попечении немощная мать и незамужняя сестра, то ты получаешь бронь. Поэтому с сегодняшнего дня садишься и будешь во всё вникать. 
ГЕОРГИЙ. Но я не собирался... Я дипломатический факультет не для того оканчивал, чтоб заниматься свеклой или подводить балансы в конторе. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. А кто из нас к этому готовился? Мой папенька оставил поместье в таком ужасном состоянии, что волей-неволей пришлось вникать, что к чему. Хорошо хоть мне подсказали отдать поместье и свекольные поля сахарному заводу за пожизненный пай, а то я вообще не знаю, как бы мы эи годы жили. А теперь они нам такую свинью подложили. 
ГЕОРГИЙ. Свинью?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, да сосредоточься ты. Они перестали платить! Заводчики! Говорят, правительство ввело твердые цены на сахар, и теперь заводы не приносят той прибыли, как раньше. Но я уверена, что это ложь. Сахарные заводы всегда кормили хозяев, да и в пайки на фронт сахар идет обязательно. 
ГЕОРГИЙ. При чем тут пайки? (Умоляюшще.) Маменька, чего вы от меня хотите?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. О Господи, я говорю, ты должен поехать и разобраться с правлением паевого фонда. 
ГЕОРГИЙ. Я? Почему я? У вас это выйдет гораздо лучше. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да что ж ты ужасаешься. Это всего-навсего дела. Конечно ты, я-то поехать не могу. Ты должен показать, что управляешь делами нашей семьи, и тогда ты попадаешь под бронь первого разряда. Поэтому я и переписываю сейчас всё наше имущество, ну, кроме этого дома, конечно, на тебя. И готовлю для тебя список, откуда приходят наши доходы. Хотя это и не доходы уже, а так...
ГЕОРГИЙ. А можно... ну, не вникать. Я буду числиться, а вы управлять, как и раньше. Боюсь, я не осилю вот это всё. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Нельзя. Они ж ходят проверять. И будет ужасно, если они увидят, что делами у нас занимаюсь я. Снимают бронь, если кто номинально числится, понимаешь.
ГЕОРГИЙ. Я так устал после зубрёжки в университете, думал по окончании отдохнуть, осмотреться, чем заняться. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (строго). Ты хочешь на фронт?
ГЕОРГИЙ (быстро). Нет.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Тогда вникай. Смотри, вот пай на сахарном заводе под Винницей. Пай большой и ты войдешь в управление синдикатом пайщиков. Вот государственные облигации, процент по ним снизился вдвое, нужно найти возможность обменять их на облигации военного займа, там лучше ставки выплат. И...
ГЕОРГИЙ. Маменька, пощадите. Мой мозг не в состоянии в это всё вникнуть!
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Но ты же окончил университет! Ты должен очень много знать, если только не потратил своё время там... каким-нибудь пошлым образом.
ГЕОРГИЙ. Я вёл себя прилично и общался только с девушками нашего круга. Уверяю вас.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Это хорошо. Но, чтоб ты не натворил чего-нибудь неприличного, о твоей женитьбе мы тоже поговорим. Я не одобряю долгой холостой жизни.
ГЕОРГИЙ. Маман, ну, тут позвольте уж мне выбрать...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Я сама выберу. То, что тебе нужно. Конечно, твоё согласие... Но об этом потом, потом. Сейчас нужно заняться делами... Ах, как же это тяжело, тащить на себе детей, хлопоты о доме, дело... И всё одной!
ГЕОРГИЙ. Вам же это нравится, маман, не лукавьте, всегда нравилось. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Не всегда! Всё чаще я думаю о том времени, когда за меня всё решал ваш отец. Этот ужасный человек! До сих пор его ненавижу, что он нас бросил и ушёл к этой... Мы тут еле концы с концами сводили, а она в золоте купалась...
ГЕОРГИЙ. Так странно... Вы столько лет не поднимали эту тему... Мы с Софи часто спрашивали вас... вся эта история...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, мой мальчик, стоит ли об этом говорить.
ГЕОРГИЙ. Стоит, матушка. Я ведь уже как раз не мальчик и понимаю, в чем заключается измена мужчины жене. Расскажите мне, я имею право знать, кто мой отец. Коваль! Ужасная фамилия! Не то, что ваша – Циппозадрыпенская! Старинный подольский род. И тут вдруг какой-то просто Коваль... Такая фамилия у тысяч... Он мог быть даже... простолюдином...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Нет-нет, что ты, он дворянин. Но опозорил себя сначала неблагородным занятием. Винокурение приличествует только когда оно для семьи, для угощения друзей. А заниматься им как делом... занятие, недостойное дворянина. А потом вообще, опорочил себя связью с этой... я даже не знаю, как называть таких женщин. 
ГЕОРГИЙ. Стенографистка, матушка. Их называют стенографистками. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Так ты в курсе, кто...
ГЕОРГИЙ. Про это в курсе. Вы не раз с дедушкой обсуждали это. А, спрятавшись за портьерой в библиотеке, я всё слышал. Но кроме этого я об отце ничего не знаю. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ваш отец занимался винокурением в поместье. Ну, как все. Но ему казалось мало, размаха захотелось. И он стал скупать соседние винокурни у тех, кому это занятие было не в радость. Потом построил винокуренный завод в Гнивани. Фу, одно название... Скупал, понимаешь, по дешевке у свекольных заводов патоку, и гнал из неё спирт. Хорошо хоть спиртом торговать нельзя было, монополия государства, а то был бы просто позор. Но он сдавал этот спирт государству в таких количествах, что... богател всё больше и больше. А дальше что? Начал гулять. На профурсеток капиталы спускать. Ох, и поругались они тогда с моим отцом из-за его недостойного поведения. И он... Он сказал, что не обязан и дальше жить со мной. И ушёл к этой... 
ГЕОРГИЙ. Стенографистке...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. К этой... Сказал, что она его любит и ценит. Хорошо хоть дом этот мне остался. Но я надеюсь, что он разорился. В августе прошлого года, как войну объявили, государство ведь сухой закон приняло. И где теперь его спиртовые заводы... (Смеется.) 
ГЕОРГИЙ. Жаль, если разорился. А то можно было б у него денег попросить...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ни за что! Умирать буду, а копейки от него не возьму! Ещё мой отец говорил, что деньги на водке – это наживательство на боли людской. Это грязные деньги. И если уж он хотел купцом стать или промышленником, мог бы выбрать что-то, приносящее пользу людям. 
ГЕОРГИЙ. Вообще лучше заниматься тем, что приличествует дворянину. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, Жорж, кто ж знал, что жизнь так изменится. Какие были тихие и мирные времена, как всё было предсказуемо на много лет вперед. И зачем вот это всё... Какого-то принца убили на непонятной территории, а страдаем из-за этого все мы. София, сестра твоя... Ты посмотри. Вместо того, чтоб искать приличную партию, пошла медсестрой или как там это...
ГЕОРГИЙ. Волонтёркой...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да, это самое. Трется среди простых. Целыми днями ее нету, приходит усталая, по выходным, говорит, не до визитов. А как без визитов-то приличную партию сделаешь? Что за кавалеры у неё... Учитель ещё куда ни шло, хоть и грек, но всё же с образованием. Как его... никак не запомню... Сократ?
ГЕОРГИЙ. Софокл.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. А второй вообще. Босяк какой-то. Выглядит как уголовник. Что за занятие у него? В прежние времена и мечтать о такой девушке не позволительно было, а он считает, что можно. В госпиталь из-за нее устроился, я уверена, что не без заднего умысла. Есть в нем что-то такое, противное...
ГЕОРГИЙ. Да по-моему просто болван. Софи говорит, учёт ведет в их госпитале. Да и польза от него: каждую неделю видишь сколько продуктов нам приносит, передает. Не знаю, каким был бы наш стол без его презентов... Хорошо хоть Софи ему авансов не делает...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да какие авансы, не дай бог! В наше время таких за людей не считали, дальше людской не пускали, а теперь они позволяют себе свободно приходить в дом, сопровождать благородных барышень... Нет, я решительно не понимаю, зачем затеяли эту войну. Чтоб всё вот так спутать в мире?
Входит София в фартуке с красным крестом поверх платья, с ней Софокл Рениксис и Иван Свинаренко. 
СОФИЯ. Войну никто не затеял специально, мама. Наша миссия защитить православную Сербию и освободить славянские земли. Мы не начинали эту войну, но не могли не вступиться за братьев наших по вере. Мы защищаем территории, заселенные славянами,  от немцев и австрияков. И права людей. (Снимает фартук, отдает его Рениксису, тот вешает на вешалку в прихожей.)
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да тебе какое дело до этих народов. Они веками жили под Австро-Венгрией, и посмотри, Галиция до сих пор прославляет императора Иосифа. А мы на линии фронта. Между теми и этими. Цены растут, доходы уменьшаются. 
СОФИЯ. Мама, простите, этот разговор бессмыслен, мы не раз уже с вами спорили. Мы устали, давайте лучше чаю для нас попросим. Мы опоздали по времени к чаю, а до ужина, боюсь, не дотерпим, уж больно голодны. Жорж, попроси Марфу чаю нам сделать.
ГЕОРГИЙ (не вставая, зовет). Марфа!
РЕНИКСИС (услужливо). Я могу попросить. Невелик труд. (Выходит.)
ИВАН. Я, пожалуй, пойду-с. У меня там для вас кое-что есть из пропитания. Яблоки, грибы сушеные, мука. Соления разные. И гуси. Два гуся... Из деревни мне передали... Я... я пойду-с...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. До свидания, молодой человек. 
СОФИЯ. Иван останется. Он так же тяжко трудится в госпитале, как и я. Он заслуживает на чашку чая. 
ИВАН. Как скажете, София Михайловна.
ГЕОРГИЙ. Тем более, что половина нашего ужина его заслуга. 
СОФИЯ. Георгий!
ИВАН. Чем могу-с. Готов услужить таким господам. В следующую субботу обещали свинью передать...
ГЕОРГИЙ (смеется в рукав). Да, свинью это... символично. 
СОФИЯ. Георгий! Нехорошо. 
Возвращается Рениксис вместе с Марфой, старой служанкой, несут приборы для чая, чашки, заварочные чайники, бульотку. Ставят всё на стол. Начинают сервировать.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (убирает бумаги, закрывает бюро). Дрова у нас заканчиваются, а до лета далеко, вот и топим только гостиную, всё в ней... (Смотрит, как накрывают стол). И сахар заканчивается. Карточки уже отоварили, а на черном рынке за сахар уж больно много просят. 
ИВАН. Я достану для вас.
СОФИЯ. Да где ж вы возьмете? Это ж из села не могут передать. Значит, снова своё жалованье будете на нас тратить. 
ИВАН. На вас. Я на всё ради вас...
ГЕОРГИЙ (кривляя его). Спасибо-с.
Все подходят к столу, садятся.
СОФИЯ (начинает разливать чай). Неблагородно, Георгий. Иван даже с маленького жалованья умудряется жертвовать на госпиталь. А вот ты бы...
ГЕОРГИЙ. Что я?
СОФИЯ. Ты тоже мог бы присоединиться к нам. Дел в госпитале хватает. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Жорж теперь будет нашим делом управлять. Мои силы слабеют...
СОФИЯ. Мама, может, показать тебя доктору? Сейчас говорят малокровием страдает всё больше людей... 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, Софи, ты совсем там в своем госпитале хороший тон забыла. Никаких разговоров о войне и о болезнях за столом. Давайте о чем-нибудь другом. 
РЕНИКСИС. Говорят, введут подоходный налог. Беспрецедентная вещь, понимаете ли. В бюджете денег нету, так решили его за наш счёт пополнить. Я, конечно, часть жалования и так жертвую, как и многие интеллигентные люди нашего города, но...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ах, оставьте. Я имела в виду что-нибудь приятное. Мы и так в ужасе, что значит открытые декларации? Неслыханное вмешательство казны в частную жизнь! А вы об этом за столом!.. Как мы хорошо в прежние времена беседовали, о погоде, о природе... 
РЕНИКСИС. Абрикосы уже цветут. Пасха была ранняя, говорят, мороз ещё ударит и урожая в этом году не будет... Ой, что это я...
ИВАН (напряженно думал, внезапно). Майские жуки вывелись. Целые полчища. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Что? Кто?
ИВАН. Жу... жуки майские. На месяц раньше. Жу-жужжат-с ведь, что германская авиация, наши шутят: явились на фронт досрочно, без мобилизации. (Смеется шутке. Все молчат.)
СОФИЯ (быстро). К нам в госпиталь пришли высочайшие подарки к Пасхе. 
ГЕОРГИЙ. Учитывая, что она уже прошла...
СОФИЯ. От государыни императрицы и великих княжон пришли нательные кресты для раненых и поздравительные открытки. 
РЕНИКСИС. Лучше б они перевязочных матриалов прислали. Бинтов не хватает, марли. Антисептик расходуется неимоверно быстро. Хорошо хоть есть у нас в Подольской губернии еще обеспеченные люди, они помогают госпиталям, переводят деньги. А то не знаю, как бы мы справлялись.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Право же, что за время, ни о чем нельзя поговорить, чтоб не о войне. Или о деньгах. В моё время говорить о деньгах считалось просто неприличным. А уж людям благородного происхождения идти их зарабатывать... И, понятно, благородные девицы...
СОФИЯ. Мама, снова вы... Я как раз считаю, что люди благородные и обеспеченные должны понимать, что война будет затяжная, и наш долг максимально подключиться, как пожертвованиями, так и личным участием.
РЕНИКСИС. Да, в начале мы верили, что всё пройдет быстро, многие считали честью пойти добровольцами. Я вот тоже пытался, да мне сказали, что на учителей бронь, что мы нужны на своих местах. А сейчас вся промышленность, экономика перестраиваются на военные рельсы. Энтузиазм первых месяцев прошел, к нам в город стекаются раненые, всё больше и больше беженцев, фронт приближается. И теперь уже преступление оставаться в стороне. Тем более, что мы видим полную беспомощность наших министров, а также злоупотребления...
СОФИЯ. Мы вступили в Земский союз. Его организовало наше дворянство, для сбора средств. Как так получилось, что в таком богатом государстве так мало патриотов, и средства они расходуют на что угодно, только не на помощь фронту. Земский союз это независимая организация, это не бюджетные деньги, которых не допросишься... Господин Рениксис там секретарем, а я волонтёрка, как и в госпитале. Мы пишем письма богатым людям нашей губернии с просьбой пожертвовать деньги. Представляешь, у нас оказывается есть несколько миллионщиков. Нам сегодня дали списки. И там числится какой-то Коваль. Я вот подумала, может это наш отец? 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (закашлялась). Что тебе в голову взбрело... 
СОФИЯ. Я как раз собиралась ему, этому Ковалю, завтра написать насчет пожертвования. А заодно и спросить...
Вбегает перепуганная Марфа. 
МАРФА. Барыня, там это... он.. это... я не признала сразу... много лет не видела... а как назвался...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Что там у тебя?
МАРФА. Михайло Васильич, супруг ваш... пожаловать изволили... пущать чи...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (вставая). Кто? Да как он посмел!
СОФИЯ. Супруг?
ГЕОРГИЙ. Что делается, страсть как интересно...
МАРФА. Так не пущать?
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. О Господи, откуда он взялся...
СОФИЯ. Конечно, впускай, Марфа. 
Марфа уходит. 
ГЕОРГИЙ. Очень вовремя, Софи. Сможешь сразу и денег попросить. А может и не только для госпиталя твоего, но и нам. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Прекрати. И вообще, что это за беспардонность, через столько лет приходить, не спрашивая разрешения...
Входит Коваль, за ним Марфа.
КОВАЛЬ (услышав последнюю фразу). Я послал к вам посыльного с запиской сразу после завтрака в «Савое». (Осматривает сидящих). Добрый вечер. Коваль Михаил Васильич. Я специально указал время между чаем и ужином, чтоб вы не чувствовали, что обязаны меня пригласить к столу...
СОФИЯ. Мы задержались с чаем, Ми... Михаил Васильич. Я поздно пришла. Я помогаю в госпитале. Присаживайтесь. У нас тут всё по... по-семейному. 
КОВАЛЬ (присаживается к столу, к Циппозадрыпенской). По-семейному это хорошо. Дорогая, пусть и с многолетней задержкой, но представь меня... Вроде у меня был только один сын, хотя... с того времени утекло так много воды...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ты... Ты что себе позволяешь... Врываешься в дом женщины с непорочной репутацией... Лишь бы ворваться, уверена, никакого посыльного не было, ты хотел застать меня врасплох. 
КОВАЛЬ. Всё такая же...   Не верить ваше право. Но к делу. Обстоятельства моей жизни сильно изменились, я овдовел. Супруга моя... Пардон, вторая супруга... отошла, не оставив мне наследников, а меж тем дела мои с каждым месяцем идут в гору. И я решил сломить ваше сопротивление и обеспечить будущее моих детей. Времена уж больно нестабильные. 
ГЕОРГИЙ. Очень приятно познакомиться. Я сын. Так сказать. Георгий. Очнь рад, очень рад. 
КОВАЛЬ. Ага, понятно. Милая барышня, это дочь, скорее всего. А эти молодые люди?
ЦИППОЗАДРИПЕНСКАЯ. Это друзья дочери. Это господин Софокл Рениксис, учитель. А это... ммм..
ИВАН. Свинаренко я, Иван. Счетовод в лазарете. Имею честь... ухаживать, так сказать...
СОФИЯ (вспыхнув). Прошу вас, вы же обещали не говорить об этом. Меньше всего сейчас меня интересуют ухаживания. 
ИВАН. Так я ж только отцу... вроде ж... уважение оказать-с перед тем как сватать-с...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Не мелите ерунды, молодой человек. Это уж совсем не комильфо. 
ИВАН. Не что? Чего не.. не делать?
СОФИЯ. Иван, прошу вас, снимаем эту тему. Меня куда больше интересует... личность Михаила Васильича. 
Марфа входит с бумагой в руке. 
МАРФА. Принес курьер, барыня. Письмо вам. Извиняется, что с задержкой доставил. Прибыли поезда с фронта, возле путей улицы были перекрыты военной полицией. Он шел мимо, его схватили для проверки документов. Говорит, жандармы хватаают всех молодых мужчин, для сверки призывных листов. Ну, потом проверили, отпустили, но он из-за этого задержался. Вот. Прощения просит. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (за это время вскрыла послание). «Госпоже Циппозадрыпенской... Коваль... Зайду сегодня между чаем и ужином...» (Смотрит на Коваля.) Понятно...
КОВАЛЬ. Да, проверки... Так что моей вины в опоздании нет. 
СОФИЯ. Михаил Васильич... Отец... Я вам сразу поверила. Давайте... Жорж, подойди, давайте попробуем... познакомиться... Мама, не надо трагедий. Всё хорошо. Мы уже взрослые, и сможем оценить... отца.. как человека... как отца...
КОВАЛЬ. Трудность в том, что если я буду играть роль отца, то буду похож на навязчивого чужака, а если буду вести себя как чужак, то могу показаться равнодушным отцом. И в чем-то это будет правда. Первые годы я не был равнодушным, но потом моя помощь так категорично отвергалась... 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ты сказал, что твои дела пошли в гору. Это хорошо, что в такой момент ты подумал о детях, хотя я не понимаю, каким образом спиртовой завод может приносить доход при сухом законе. 
КОВАЛЬ. Восхищен твоей осведомленностью. Да будет вам известно, что и до войны я был человеком не бедным. После принятия сухого закона многие из спиртозаводчиков обанкротились или пустили себе пулю в лоб. Но я быстро перестроился. Получил госзаказы на производство спирта для антисептиков. А также ещё у меня цеха по фасовке бинта и марли, освоить это было нетрудно. 
СОФИЯ. Михаил Васильич... Отец... Как это прекрасно, что вместо ужасной вредной водки вы сейчас занимаетесь таким нужным и полезным производством. (Подходит к нему и сжимает его руку). 
КОВАЛЬ (продолжая). Но, конечно, разбогатеть на одном антисептике было б странно, поэтому львиную долю прибыли мне приносит пироксилин...
СОФИЯ. Что?
РЕНИКСИС. Это компонент для производства бездымного пороха.
СОФИЯ (отстраняясь). О! Как вы можете?
КОВАЛЬ. Что именно? 
СОФИЯ. Наживаться на войне. Это безнравственно. 
КОВАЛЬ. Ну, знаете, если б я думал нравственно, я бы давно разорился. А я не из тех, кто разделяет дело и мораль. Я не стыжусь того, что делаю. В конце концов именно наличие оружия помогает вести бои и бороться с врагами. 
РЕНИКСИС. Ну, чем разрушительнее войны, тем быстрее они закончатся, верно?
КОВАЛЬ. Как раз нет. Чем разрушительнее война, тем больше в ней привлекательного. И тем больше она приносит денег всем сторонам.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (задыхаясь от возмущения). В приличном обществе говорить о деньгах не принято. Это недостойная тема.
КОВАЛЬ. Отнюдь. Только это и занимательно, зачастую. И сложно найти человека, для которого бы деньги не имели ценности. Вот для вас, молодые люди?
ГЕОРГИЙ. Я соглашусь. Мне деньги важны. 
РЕНИКСИС. А мне нет. И ни за какие деньги я не согласился б поменяться с вами совестью. 
КОВАЛЬ. Даже за вашу совесть я не поменялся бы с вами доходом. Если вы собираетесь жениться на Софии, то могли бы подумать, на какой доход будете жену содержать...
РЕНИКСИС. С чего вы решили... 
КОВАЛЬ. А, нет? Тогда чудесно. А то я уже начал беспокоиться за ее будущее. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Много вы беспокоились за ее будущее, пока жили с другой семьей. 
РЕНИКСИС. Я всё же скажу. Я не отрицаю, что влюблен в вашу дочь. И буду любить ее вечно!
КОВАЛЬ. Тогда мне тем более интересно, на какие средства вы собираетесь вечно любить мою дочь?
СОФИЯ. Отец, не стоит говорить об этом. Я не собираюсь выходить замуж. Во всяком случае, пока война. Моё сердце, время и силы принадлежат заботе о раненых, и сбору средств для фронта.
КОВАЛЬ. Согласен, согласен, не будем об этом. Но раз я здесь, и я могу каждому... (Осматривает Рениксиса и Ивана) из членов моей семьи помочь. 
ГЕОРГИЙ. Матушка, а вы еще говорили плохо о таком щедром и добром отце. 
КОВАЛЬ. Мужчинам денег просто так не даю. Могу в дело взять. Хоть сына, хоть зятя. Но начинать придется с нижней ступени. Чтоб понять суть дела. Готов, Георгий?
ГЕОРГИЙ. (быстро). Нет. 
КОВАЛЬ. Но само ничего с неба не падает.
ГЕОРГИЙ. Я уверен, что мне повезет. 
КОВАЛЬ. Ну что ж, баба с возу, мне даже легче. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (тихо). О бестолковый, такой шанс упустить. Михайло Васильич, мне бы общие семейные дела поправить. Отец разорился из-за тебя, он рассказывал.
КОВАЛЬ. Разорился? Из-за меня? Впервые слышу. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. У него тот год большой урожай свеклы был. А мужиков всех как раз на русско-японскую забрали. Нужно было вывезти свеклу, он обратился к тебе, тебе ж нужна свекла, для твоих... твоего спирта... а ты отказал, и весь урожай сгнил. Это ж не зерно, что может несколько лет храниться, счёт шёл на дни...
КОВАЛЬ. Да не мог я помочь. Это сахарозаводчикам свекла нужна, а мне она на что? Я у них покупаю уже то, что они перработали, считай, отходы свеклы. Ему нужно было с заводчиками договариваться, а не со мной. Я ему это и объяснил. Но он видать не понял.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да, а на будущий год мы отца схоронили и мне пришлось всё заводчикам отдать. И остались мы ни с чем. (Плачет.)
КОВАЛЬ. Ну, сочувствую, но что я могу сказать, если твой отец не делец, нет у него хватки.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (гордо). Он дворянин!
КОВАЛЬ. Мне когда было туго и нужны были деньги, я забыл о том, что я дворянин, я стал дельцом, а потом и промышленником. Что ему мешало? Многие меняли профессию, да и сейчас, в военное время нужно уметь перестраиваться. Понимать, что нужно стране, государству, и зарабатывать на этом. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. На войне? 
КОВАЛЬ (усмехнувшись). А почему нет? Все на ней зарабатывают, даже само государство, только масштабы разные. 
СОФИЯ. Стойте! Какие ужасные вещи вы говорите! Я уверена, что государство всё делает, чтобы закончить эту войну, а не зарабатывать на ней. 
КОВАЛЬ. Общество состоит из мучеников под огнем противника и из лжецов и трусов, которые, сидя дома, подстрекают других, распаливая в них волну так называемого народного гнева. А уж политики это отдельный мир, под стеклянным колпаком, их мало интересует то, что за пределами колпака... Почитай газеты. О злоупотреблениях армейских казначеев и разбазаривании средств уже все вокруг знают и кричат об этом из любого издания. А что от этого меняется? Я получаю всё больше госзаказов, объем производимого пороха растёт, я становлюсь ещё богаче. Вот такой круговорот денег в природе, София. Но мне так трогательно видеть в тебе такую наивность... Прошу прощения, я хотел сказать, такое благородство. Уж точно не от меня и не от матери оно досталось.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Я бы попросила!
КОВАЛЬ. Мне сейчас куда важнее, что попросит у меня моя дочь. 
Все молчат, смотрят на Софию.
СОФИЯ. Мне ваших денег не надо.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Софи!
СОФИЯ. Да, мама, да. Это кровавые деньги, заработанные на войне. Это гораздо хуже, чем деньги от водки. Были б они другого происхождения, например, вы, отец, производили б обувь или форму для наших солдатиков, но вы производите... порох.
КОВАЛЬ (мягко поправляя). Одну составляющую для пороха.
СОФИЯ. Это дела не меняет. Это кровавый капитал и рука моя к нему не коснется. 
РЕНИКСИС. Не далее как сегодня вы, София, собирались писать господину Ковалю и просить денег для госпиталя... 
СОФИЯ. Я тогда не знала, из чего сделаны эти деньги. 
ИВАН. Можно не деньгами, можно например антисептик попросить, Михайла Васильич говорил, что его тоже делает, а антисептика много уходит. 
КОВАЛЬ. Десятину я отдаю на благие дела. Мне всё равно, в госпиталь жертвовать или куда в другое место.
ИВАН (глаза блестнули). Зачем в другое? Я ордерочек подготовлю, хорошо? На сколько поллитровочек?
КОВАЛЬ (презрительно). Десять дюжин для начала. (Переводит вгляд на Софию.) Но я хотел бы помочь и деньгами госпиталю. Я могу одним чеком решить все ваши нужды. 
СОФИЯ. Мы принимаем деньги только от людей благородных.
КОВАЛЬ. Да откуда ж вы знаете, что у кого в душе, а что за душой. Или вы думаете, что капиталы белыми ручками делаются? Да большинство и деньги дают, чтоб откупиться от вас, и совесть свою успокоить, вот мол я какой, благородный. Просто они скрывают то, что я напрямую говорю.
СОФИЯ. Вот и я напрямую говорю: к вашим деньгам не притронусь. 
КОВАЛЬ (достает человую книжку и вечное перо, пишет). Вот чек на тысячу рублей.
ГЕОРГИЙ. Хм, на это даже автомобиль не купишь.
ИВАН (достает маленькие счеты из кармана). Прошу прощения: одна тысяча рублей для нужд нашего госпиталя в 150 коек это... (Перечисляет.) Пропитание на пару недель. Включая мясо. 150 новых постельных комплектов. Запас марли на две недели и карболки на месяц. И ещё на керосин останется. 
СОФИЯ. Иван, я не возьму деньги, заработанные таким способом. 
КОВАЛЬ. Госпиталю нужен автомобиль? (Дописывая ноль в чеке). Хорошо, пусть будет автомобиль. Я выписываю чек на десять тысяч. 
ИВАН. Десять? Это уже... (считает, перечисляет). Два санитарных автомобиля Форд, с оплатой водителей и бензина на полгода. Дизель-динамо можно будет купить, на случай отключения электричества в городе. Это прямо обязательно! Ещё рентген-кабинет Сименса, новинка. В нашем городе только в психиатрической лечебнице есть. Можем оборудовать операционную, с инструментом из английской стали. И кроме этого ещё остается... о, выходит, на прачечную с дезинфекцией. Без этого прям засилье вшей, трудно выводить. 
СОФИЯ. Я не продаюсь. Даже за рентген и... дизель-динамо.
КОВАЛЬ.  Всё продается. Главное, цену правильную предложить.... Повышаю сумму до ста тысяч.
РЕНИКСИС (задумчиво). Грохольские усадьбу отдают под госпиталь. Там можно оборудовать 800 коек. А в здании, где госпиталь сейчас, сделать больницу с хирургией по последнему слову науки. 
СОФИЯ. Я думала хоть вы меня понимаете, Софокл... Не возьму.
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (бросается к Ковалю). Я, я возьму. Передам это госпиталю от всей нашей семьи. (Коваль уворачивает руку с чеком от нее.)
ИВАН. Если оборудовать усадьбу на восемьсот коек, то там... София Михайловна, голубушка, весь бюжет Винницы за прошлый год составил триста пятьдесят тысяч... Да мы все годами процветать вместе с госпиталем будем на такие-то деньги, голубушка, возьми, христом богом прошу. Ох, это ж сколько всего тогда на складе будет...
РЕНИКСИС. А, так я и думал, что ты подворовываешь, иначе зачем тебе за такое маленькое жалование на складе сидеть.
ИВАН. Да упаси бог, у меня отчеты все кристальны, до копеечки. Я думаю о том, скольким мы можем помочь. Восемьсот коек!
ГЕОРГИЙ (задумчиво). Сто тысяч... Это... Это уже где-то за гранью... Это... В голове не укладывается... Во деньжищи-то! Ну и папаня у меня оказывается!
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Да помолчи, Жорж. Вечно ты... София, умоляю... София, хочешь на колени перед тобой встану. София, что ты молчишь!
София стоит молча, смотрит куда-то вперед себя, руки у нее подрагивают, в глазах стоят слезы, она как будто остолбенела Ничего не говорит, только во взгляде мы читаем упрямое «Нет». 
КОВАЛЬ (наклоняется к чеку, дописывает ноль, с расстановкой). Один миллион рублей. (Быстро.) Весь мой завод столько стоит, но и кроме него денежки есть. И в банке. Из Швейцарии привезу если надо. Молодой человек, посчитай там, что моя дочь сможет позволить себе на эти деньги! Бери – или я порву этот чек и больше никогда никому ни копейки. 
София поворачивается к нему. Смотрят друг другу в глаза. 
Занавес.


Действие второе.
Входят Марфа и Коваль. 
МАРФА. Садись, барин. Кто как, а я вот рада, что ты к семье вернулся. Негоже оно с молодыми девицами про детей забывать.
КОВАЛЬ. Марфа, ты единственная, от кого упреки приму. Люблю тебя. И твою стряпню не забывал все эти годы. 
МАРФА. Откушать изволишь?
КОВАЛЬ. Да нет, что ты. Но где все? Известили запиской, чтоб пришел, а никого нет. 
МАРФА. В церкви они. Барышня теперь каждый день в церковь ходит. А позвал вас этот, грешный, Иван. В кухне дожидается. 
ИВАН (выглядывая). Тут я. (Заходит). Моё почтение, Михайло Васильич. 
КОВАЛЬ. Садись, Иван. Сдается мне, я догадываюсь, о чем поговорить хочешь. 
ИВАН. Оно, правда, да, об одном догадываетесь. А в целом... Я хочу просить у вас руки вашей дочери. Но не просто так. 
КОВАЛЬ (недоуменно). Прости, что?
ИВАН. София Михайловна сейчас в таком состоянии и настрое, хочет отречься от всего мирского. Говорит, поддалась искушению. Значит, слаба духом. Слышал я их разговор с учителишкой этим. Просила увезти ее в деревню. Жить простой жизнью и своим трудом. Думала она учительствовать тоже, но считает, что недостойна, нет у нее морального права детей доброму-вечному учить. А если не с учителем, так в монастырь. Но куда ей в монастырь-то. Я это... Я и в кладовщики пошел к ним в госпиталь, чтоб с нею рядом быть. Я давно ее, так сказать... много лет. Мой отец кузнецом был в имении деда её, а я ранее и мечтать не смел... Но понял, науку-то эту осилить надо, чтоб хоть как-то приблизиться. Реальное училище закончил. Звали меня в земскую управу, но пошел в госпиталь. Жалованье там гроши, на такое жалование не проживешь. И вот я и подумал, что дочь-то ваша к этой простой жизни не готова. Это всё мечты, что сможет. Романтика, того-этого. Не сможет без денег-то. Только бедняки делают вид, что жизнь без денег это благословение божие, но мы-то с вами знаем, что без денег никак. Так я хочу вам предложить... Давайте эти деньги мне, а я как муж буду их на вашу дочь и тратить. Такой, как вы говорите, круговорот денег. А она не будет знать откуда, будет думать, что трудом своим живем. 
КОВАЛЬ. Занятно... И сколько вы хотели бы денег?
ИВАН (тихо, спокойно). Десять процентов от вашей прибыли. Десятина, о которой вы сами упоминали. 
КОВАЛЬ. Десять процентов? Да, знаешь ли ты, какая у меня прибыль?
ИВАН. Надеюсь, огромная. Иначе я попросил бы двадцать пять. 
КОВАЛЬ (смотрит на него оценивающе). Со склада в госпитале у тебя приработок меньше или больше жалования?
ИВАН. Конечно, больше. (Понимает, что попался). Но я ни разу не вышел за сотню в месяц. Это деньгами. 
КОВАЛЬ. То есть с каждой дюжины поллитровок спирта ты... 
ИВАН. Одну поллитровочку. Только одну. На черном рынке за нее дают семь рублей. 
КОВАЛЬ. Но ведь государство установило цену сорок копеек.
ИВАН. Так по этой цене ее нигде не купишь, даже аптеки и то продают по два рубля. И потом я часто продуктами брал, это выгоднее, чем деньгами, и делился с вашей семьей. Мол, из деревни передали. 
КОВАЛЬ (с иронией). А, это поистине благородно. Я немного отстал от жизни, полюбопытствую, что на черном рынке сейчас можно получить за поллитровочку медицинского спирта?
ИВАН (оживляясь). Ежели в субботний день прийти, когда крестьяне приезжают, то удачно. Оно ж сухой закон, шинки закрыты, взять им негде, так они последнее готовы отдать за бутылку-то. (Достал записную книжку.) Я всё всегда вношу в книжку. Вот последний раз: пуд муки, два круга домашнего сыра, бутылку кукурузного масла, десяток яиц, полмешка сушеных грибов, 4 банки солений. 
КОВАЛЬ (с удивлением). Однако...
ИВАН. И два гуся. (Убирает книжку в карман.) Гусятине Марфа особенно радуется. Так я стараюсь каждую неделю по гусю принести, или перепелов или пару куриц. 
КОВАЛЬ. Но если одна поллитровка тебя так хорошо кормит, так может и сойдемся на ста рублях в месяц плюс полдюжины поллитровок?
ИВАН. Вы предлагаете всего сто рублей зятю миллионера? Если даже с вашего чека государство половину забрало себе, так оно и с остальных денег заберет, подоходным налогом на сверхприбыль в военное время. Так уж лучше вы дочери своей дайте, чем государству. 
КОВАЛЬ. Как забрало? 
ИВАН. А что ж вы думали? Банк только часть деньгами выдал, а остальное обязал отдать государству как военный займ, под пять процентов. Проценты мы может и увидим, а вот вернут ли капитал... государство только брать любит, а отдавать нет. Ежели б вы просто сами купили и госпиталю отдали, тогда б оно деньги не забрало, а в чек они вцепились мертвой хваткой.
КОВАЛЬ. Поворот... София знает?
ИВАН. Нет. Ей, бедняжке и так трудно. Страдает, одни глаза остались. А так вообще внушила бы себе, что ее жертва напрасна. Это она так говорит, жертва. Поэтому я и показываю ей, как много пользы мы делаем на эти деньги. Чтоб ей не так больно-то было. 
КОВАЛЬ. Ну, и себя не забываешь, как я теперь понимаю?
ИВАН. Вот ей-богу, с этих денег нет. Здесь всё чисто, со всем почтением к вам и к Софии Михайловне. Я понятие тоже имею. 
КОВАЛЬ. А что ты будешь делать, если София выведет тебя на чистую воду?
ИВАН. Я счетовод. Я умею делать так, чтоб не попасться. 
КОВАЛЬ. Ну что ж, Иван... Свинаренко. Я вижу, что с тобой моя дочь по крайней мере не пропадет. И не растратит себя на опасные идеалы. Только фамилия у тебя... неприглядная для моей дочери. 
ИВАН (льстиво). Так я и вашу могу взять. Мы люди маленькие, нам что...
КОВАЛЬ. Хорошо, а вдруг София не захочет за тебя. Всё-таки учитель... разделяет её идеалы. 
ИВАН. Может и разделяет. Но... теперь он не соперник мне. 
КОВАЛЬ (вглядываясь). Ты что-то знаешь?
ИВАН. Вы сейчас тоже узнаете. Идут.
Входят София и РЕНИКСИС.
КОВАЛЬ. София... Как ты, дочь...
София молча проходит, садится, смотрит в окно. 
РЕНИКСИС. Оставьте ее. Вы не представляете, каков предел напряжения у человека, который не выдержал соблазна...
СОФИЯ (вздрагивает, затем с грустью и чуть торжественно). Господин Рениксис идет на войну. Верный своему долгу и (с болезненной иронией) нашим общим идеалам. 
Входят под руку Циппозадрыпенская и Георгий. Останавливаются в дверях.
РЕНИКСИС. Я записался в ополчение. Раз официально не берут, то... Нет другого пути у патриота. И чем больше извлекают из войны выгоду, тем больше должно быть и честных людей на фронте. А я уже не могу в тылу. (Глядя в упор на Георгия и Ивана.) Я считаю, каждый мужчина сейчас, когда мы уже понимаем, что война будет долгой, должен идти и воевать.
КОВАЛЬ. Воевать за что?
РЕНИКСИС. Старая деспотичная империя после войны падет. Об этом говорит вся интеллигенция. Если мы массово прольем кровь за государство, власть больше не сможет нам отказывать в гражданских свободах, конституции и автономии. И хоть я учу древнегреческому, но я разделяю убеждения славянофилов. 
КОВАЛЬ (грустно смотрит на него, сначала хочет что-то сказать, а потом). Я завидую вашей вере, молодой человек. 
РЕНИКСИС (подходит к Софии, целует руку). Прощайте... Я... не могу любить вас... милая... пока вся страна в огне... (Кивает всем. Идет к двери, сталкивается с Георгием, тот иронично усмехается. )
ГЕОРГИЙ (весело). А мы с матушкой были в нашей конторе. Ну и скучища. Нет уж, принимать такое дело мне совсем не хочется. И я придумал кое-что другое!
СОФИЯ (ни на кого не глядя). Его убьют. Я чувствую. Его убьют. А я останусь тут. Предательница.... 
ИВАН (подходит к ней). София Михайловна, что вы. Вы такое благое дело сделали. 
СОФИЯ. У меня всё крутится, крутится в голове... Мы строим госпитали и спасаем раненых на деньги, которые заработаны на том, чтоб сделать этих людей ранеными. Мы берем деньги, заработанные на войне, чтоб убрать травмы и последствия этой войны... Как это может такое? Я предательница, что взяла эти деньги, этот миллион. Я постоянно вспоминаю, как я стояла, и эти цифры... Я не выдержала силы денег.  Я ведь сроду даже представить не могла... Я сломалась... Как мне стыдно, что я сломалась. 
КОВАЛЬ. София... (пытается взять ее руку или приобнять). 
СОФИЯ. Ах нет, не трогайте меня. Вы были правы, всё продается. И я такая же продажная, как и другие. Значит, и во мне есть грязь и безнравственность... И как бы я ни стремилась к чистоте, её уже не будет...
ИВАН (решительно). София Михайловна, недавно вы говорили, что хотели б поехать в природу, в тихое место, где жить честно и скромно своим трудом. Я предалагю вам такое место. Станьте моей женой и я разделю с вами жизнь скромную и простую. (София оборачивается к нему, именно это она и хотела услышать, ей откликается каждое его слово.) В деревне, в единении с природой. Вы – мой идеал много лет, я готов служить вам, быть рядом с вами, как... как собачка, как верная рука, просто дышать и жить рядом с вами...
СОФИЯ. Вы откажетесь от всего... ради меня?
ИВАН. Конечно... Уже много лет для меня только вы... только ваше счастье...
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (Ковалю). Это что ж такое делается! Михайло Васильич, ты погляди, это совершенно недопустимо! София! Опомнись! Кто ты и кто...
СОФИЯ. Я согласна. (Презрительно посмотрев на мать.) Только он меня понимает и сможет мне дать то, в чем я больше всего нуждаюсь сейчас. 
КОВАЛЬ. Как отец я поддерживаю. И благословляю. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ты хоть приданое ей дай какое-то... Как они жить-то будут...
КОВАЛЬ. Я не против, но она не примет. 
СОФИЯ (резко). Я не приму. Я хочу простой честной жизни, мне гадко думать о деньгах. Я... Я пойду во двор, пожалуй, подышу, голова у меня сегодня что-то... плохо сплю...
ИВАН. Я провожу вас, Софья Михайловна. (Идут к выходу). Я после обеда в госпиталь, передать, что вы нехорошо себя чувствуете и не будете?
СОФИЯ. Я не потому не приду. Я больше вообще туда не приду. Я... я ни на антисптики, ни на бинты не могу смотреть., когда думаю (всхлипывает) откуда это всё... 
ИВАН (успокаивая). Ну, полно, полно. Отдыхайте. Скоро мы уедем, на природу, там много воздуха... (Ведёт Софию к двери.)
СОФИЯ (у порога, обернувшись, Ковалю). Вы... одним росчерком пера вы лишили меня всего... во что я верила, всей силы, что у меня была... У меня даже нет сил ненавидеть вас. Я ненавижу только себя... (Уходит с Иваном.)
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Э-эх, чего себя так накручивать-то. (Ковалю.) Теперь о сыне. Хоть сыну ты поможешь?
КОВАЛЬ. Я уже сказал, к делу пристроить могу. Хочешь войти в мое предприятие?
ГЕОРГИЙ. Я? В торговое предприятие? Конечно же нет!
КОВАЛЬ. Завод это не торговля. Это производство.
ГЕОРГИЙ. Ах, нет. Я уже пытался вникнуть и понял, нет у меня ни способностей, ни склонности к делам.
КОВАЛЬ. Может, у тебя есть к чему-нибудь склонности? К литературе, искусству и так далее?
ГЕОРГИЙ. Слава богу, я ничем не похож на богему. Ни по внешности, ни по характеру. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Он окончил университет по международному разряду, но не успел. Хоть бы на год раньше, я б его пристроила, а так... Сейчас любого по этой линии в немецкие или австрийские шпионы зачисляют...
КОВАЛЬ. Может, журналистика? Или что-то официальное? Суд, нотариус?
ГЕОРГИЙ. Нет, это всё звучит слишком нелепо для меня. Вы гордитесь, что заработали деньги своим умом и смекалкой, а я думаю, что сейчас сама эпоха диктует идти другим путем. Сейчас не время вкалывать и трудиться. Нужно использовать возможности. Я решил посвятить себя политике. 
КОВАЛЬ. А разве к этому не должно быть склонности?
ГЕОРГИЙ. Совершенно нет. Именно отсутствие какого бы то ни было таланта позводяет сосредоточить свои усилия только на карьере. И война лучшее время выбиться наверх. После войны всегда тот, кто был внизу, имеет шанс оказаться наверху. Сейчас у нас 1915-й год. Война еще несколько лет будет идти точно. И если сейчас в это нырнуть, через пару лет можно сделать карьеру. В мирное время на это десятилетия нужны. Я смотрю на возможности, и понимаю, что... да уже в 1917-м я могу оказаться на коне. Главное, не прогадать, на какого коня поставить. Сейчас силу набирают партии, нужно правильную выбрать. А сделать это можно только такому, как я, у кого нет абсолютно никаких идей и убеждений. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ. Ты говоришь страшные вещи. 
ГЕОРГИЙ. Нормальные. Не одна София чуть не сдвинулась из-за этого миллиона. Этот, как его... Свинаренко... он как начал перечислять цифры... И я понял – вот оно, моё, до чего можно дотянуться. Через политику и власть. 
КОВАЛЬ (задумчиво). А всё же он похож на меня... А я уж было усомнился. Но в одном ты неправ: капитал всегда будет иметь силу. Хоть в 1917-м году, хоть в 1937-м... Я защищен. (Тихо.) И мои дети, оба, тоже. Теперь я спокоен. Поеду я снова к себе в Гнивань, на завод. Но перед этим я хочу тебя кой с кем познакомить. 
ГЕОРГИЙ. С кем это? Надеюсь, речь не о женитьбе.
КОВАЛЬ. О нет. Пора заводить полезные знакомства. Я хочу тебя представить начальнику снабжения штаба армии Брусилова, они сейчас как раз в нашем городе стоят. 
ГЕОРГИЙ (мгновенно срываясь, вялость и апатия у него прошли). О, я готов. 
КОВАЛЬ. Моё почтение... дорогая. 
Коваль и Георгий выходят. 
ЦИППОЗАДРЫПЕНСКАЯ (провожает их взглядом, после паузы). Как несправедлива ко мне судьба! Ну вот, хоть дети пристроены, хоть об этом могу не думать. А о себе позаботиться придется. (Вздыхая.) И как всегда самой. (Садится к бюро, как в начале 1 действия, достает бумаги, счетную тетрадь и считает.) 

                                                                                       г. Братислава, октябрь 2026.
